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	ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ

	Презиме, име једног родитеља и име
	Милошевић, Љубиша, Силвана

	Датум и место рођења
	

	Основне студије

	Универзитет
	Универзитет у Приштини

	Факултет
	Филозофски факултет Приштина

	Студијски програм
	Основне студије историје
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	професор историје

	Година уписа
	1994

	Година завршетка
	2000

	Просечна оцена
	8,54

	Мастер студије, магистарске студије

	Универзитет
	-

	Факултет
	-

	Студијски програм
	-

	Звање
	-

	Година уписа
	-

	Година завршетка
	-

	Просечна оцена
	-

	Научна област
	-

	Наслов завршног рада
	-

	Докторске студије

	Универзитет
	Универзитет у Нишу

	Факултет
	Филозофски факултет у Нишу

	Студијски програм
	Докторске академске студије историје

	Година уписа
	2014

	Остварен број ЕСПБ бодова
	92

	Просечна оцена
	9,30

	ПРИКАЗ НАУЧНИХ И СТРУЧНИХ РАДОВА КАНДИДАТА

	Р. бр.
	Аутор-и, наслов, часопис, година, број волумена, странице
	Категорија

	1
	Један осврт на извозну трговину Зете Балшића, Наука и слобода. Филозофске науке : зборник радова са Научног скупа, Пале, 6-8. јуни 2014. / [главни уредник Вера Вујевић]. - Пале : Филозофски факултет, 2015, 117-130. ISBN 978-99938-47-67-0 DOI 10.7251/ZRNSFFP0915117M COBISS.RS-ID 5016856
	М14

	
	Кратак опис садржине 
Слободе које су дубровачки трговци уживали у периоду владавине Балшића у Зети нису се много разликовале од слобoда које су имали за ранијих господара Немањића. На основу сачуваних докумената из Дубровачког и Млетачког архива у раду су истакнути појединачни примери извозне трговине Зете Балшића, као почетак даљих и далекосежнијих истраживања.
	

	
	Рад припада научној области докторске дисертације
	ДА
	НЕ
	ДЕЛИМИЧНО
	

	2
	Задарски мировни уговор из 1358. године, Теме 2/2006, Ниш април-јун 2006, 213-231. UDK 1+3 2/2006 ISSN 0351-1685 (UDK 341.382 (497.13 Задар)“1358“) COBISS.SR-ID 32086031
	М51

	
	Кратак опис садржине 
На основу објављене млетачке и дубровачке грађе и релевантне литературе аутор је приказао сукоб Угарске и Венеције који је резултирао Задарским миром 1358. године. Венеција, поморска сила и најважнији посредник у трговини између Истока и Запада, своје интересе у Јадранском и Средоземном мору морала је да брани од све моћније Угарске. За одбрану својих далматинских градова Венеција је са угарским краљем Лудвигом водила неуспешне ратове 1344-1348. и 1356-1358. године. Миром у Задру из 1358. године Венеција се одрекла Далмације и није смела имати поседе на јадранској обали од Кварнера до Драча. 
	

	
	Рад припада научној области докторске дисертације
	ДА
	НЕ
	ДЕЛИМИЧНО
	

	3
	Uzdizanje srpske arhiepiskopije u rang patrijaršije u svetlu srpsko-bugarskih odnosa, Zbornik radova 1700 godina Milanskog edikta / [urednici Dragan Nikolić, Aleksandar Đorđević, Miljana Todorović], Niš 2013, 923-929. UDK 37.016:340.15](4-12) ISBN 978-86-7148-176-2 COBISS.SR-ID 1026144417
	М33

	
	Кратак опис садржине
На основу извора и релевантне литературе, рад се бави питањем уздизања Српске архиепископије у ранг патријаршије у светлу српско-бугарских односа. Бугарска не само да је прихватила Душанову царску титулу, већ је непосредно учествовала и у оснивању Српске патријаршије. На то су утицали многи чиниоци, од којих су само неки уочљиви, као што су однос снага после битке код Велбужда, заједнички политички интереси, а посебно пријатељске и родбинске везе између српског у бугарског двора. Могуће је да је Душан у периоду од 1343. до 1345. године, повременим политичким притисцима приморавао Бугарску на сарадњу, што упућује на закључак да бугарски патријарх није својевољно приступио уздизању српског архиепископа у ранг партријарха, већ је то резултат низа догађаја.
	

	
	Рад припада научној области докторске дисертације
	ДА
	НЕ
	ДЕЛИМИЧНО
	

	4
	Значај проучавања историјских извора за наставу опште историје раног средњег века, Криза и перспектива знања и науке : [наука и савремени универзитет] : тематски зборник радова / [главни и одговорни уредник Бојана Димитријевић]. Тематски зборник, Ниш 2012, 300-306. УДК 371.3:94"04/14"]:378 ISBN 978-86-7379-265-1 COBISS.SR-ID 1544897279
	М33

	
	Кратак опис садржине
Рад се бави наставом Опште историје раног средњег века и значајем проучавања историјских извора за боље разумевање градива овог предмета. Дат је преглед свих доступних збирки извора с посебним освртом на књигу „Наративни извори за историју Европе“ путем које се студенти могу упознати како са политичком историјом, тако и са подацима за друштвену, привредну, културну и личну историју.
	

	
	Рад припада научној области докторске дисертације
	ДА
	НЕ
	ДЕЛИМИЧНО
	

	5
	Филип Барели, протовестијар Балшића, Зборник радова Филозофског факултета XXXIII/2003, Косовска Митровица 2004, 45-60 (коауторство са Б. Милутиновићем) ISSN 0354-3293 UDK 93/99
	М53

	
	Кратак опис садржине 
На основу објављене млетачке грађе и релевантне литературе аутори су приказали делатност протовестијара породице Балшића, венецијанског пословног човека Филипа Барелија. Захваљујући свом богатству, Барели је био у могућности да кредитира Балшиће, који су му као јемство давали земљопоседе. Када се превише осилио и почео да им се супротствавља, био је затворен и конфискована му сва имовина. Штитећи свог грађанина, Венеција се умешала у спор који је окончан 1392. године преласком Филипа Барелија у Драч.
	

	
	Рад припада научној области докторске дисертације
	ДА
	НЕ
	ДЕЛИМИЧНО
	

	6
	Духовна делатност и задужбинарство Јелене Балшић, Весник Војног музеја 37/2010, Београд 2010, 27-36. ISSN 0067-5660 UDK 93/94+06+7 УДК:061.27(497.11)“13/14“COBISS.SR-ID 176931596
	М53

	
	Кратак опис садржине

Рад се бави духовном делатношћу и задужбинарством Јелене Балшић, на основу извора и релевантне литературе. Реч је о осврту на расположива сведочанства о учености и духовности једне средњовековне жене из владајућег слоја друштва, која је по узору на немањићку традицију радила на подизању манастира и цркава, на првом месту гробне цркве на острву Бешка. Горички зборник, који је сачињен за њу, најбоље сведочи о степену њене духовности.
	

	
	
	ДА
	НЕ
	ДЕЛИМИЧНО
	

	НАПОМЕНА: уколико је кандидат објавио више од 5 радова, додати нове редове у овај део документа

	ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА КАНДИДАТА ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ОДОБРАВАЊЕ ТЕМЕ

	Кандидат испуњава услове предвиђене Законом о високом образовању, Статутом Универзитета и Статутом Факултета да поднесе захтев за одобравање теме докторске дисертације
	ДА
	НЕ

	Образложење На основу увида у податке о досадашњем школовању и публиковане радове, утврђено је да кандидат Силвана Милошевић поседује неопходне компетенције и испуњава све законске услове да приступи изради докторске дисертације. http://www.npao.ni.ac.rs/filozofski-fakultet/609-silvana-milosevic

	ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА МЕНТОРА

	Име и презиме, звање
	Др Ема Миљковић, редовни професор 

	Ужа научна област за коју је изабран у звање
	Историја

	Датум избора
	05.10.2013.

	Установа у којој је запослен
	Филозофски факултет Ниш

	Е-пошта
	еma.miljkovic@filfak.ni.ac.rs

	Најзначајнији радови ментора из научне области којој припада тема докторске дисертације

	Р. бр.
	Аутор-и, наслов, часопис, година, број волумена, странице
	Категорија

	1
	Ема Миљковић, На раскршћу епоха, Ниш 2013.
	М42

	2
	Ема Миљковић, Огљиште које се не гаси, српска породица у првом веку османске владавине, Београд 2013.
	М42

	3
	Миљковић, Ема. 2010. Oсманске пописне књиге дефтери као извори за историјску демографију: могућности истраживања, тачност показатеља и методолошке недоумице, Теме 34 (1), 363-373, Ниш: Универзитет.
	М24

	4
	Ema Miljkovic, Who was rich and who was poor? Creation of the new Serbian „elite“ in the Serbian 15th century society, Belgrade Historical Review 2, Belgrade 2011, 129-142
	М51

	5
	Ottoman heritage in the Balkans: The Ottoman Empire in Serbia, Serbia in the Ottoman Empire, Journal of Social Sciences, Suleyman Demirel University, Faculty of Arts and Sciences, vol. 27 (2012), 129-137.
	M24

	Ментор испуњава услове предвиђене Законом о високом образовању, Статутом Универзитета и Статутом Факултета
	ДА
	НЕ

	Образложење Захваљујући свом богатом педагошком и научно-истраживачком раду, а пре свега публикованим радовима из релевантне научне области, проф. др Ема Миљковић испуњава све неопходне услове за менторство над предложеној теми докторске дисертације. http://www.npao.ni.ac.rs/filozofski-fakultet/570-ema-miljkovic

	ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ТЕМЕ 

	Предлог наслова теме докторске дисертације
	Документа османских владара и достојанственика на српском језику до 1566. године

	Научно поље
	Друштвено-хуманистичке науке

	Научна област
	Историјске, археолошке и класичне науке

	Ужа научна област
	Историја

	Научна дисциплина
	Помоћне историјске науке

	1.
	Предмет научног истраживања (до 800 речи)

	Предмет истраживања су документа османских владара и достојанственика из времена до 1566. године, која су издата на српском језику. Истраживање ће обухватити 224 (за сада пронађених) докумената упућених превасходно дубровачкој општини и појединим њеним грађанима.

Дипломатика као помоћна историјска наука проучава документарну писану оставштину, тј. спољашња и унутрашња обележја докумената која представљају поуздане елементе за испитивање њихове аутентичности и веродостојности. Услед разноврсности документарне грађе, дипломатика се у пракси грана у специјализоване дисциплине према типовима, језицима или издавачима проучаваних докумената. Документи који ће бити обрађени у овом раду припадају словенској дипломатици према језику на коме су писани, али према састављачима и издавачима спадају у дипломатику османске државе. Важност српског језика у Османском царству одавно је запажена. О њој упечатљиво сведочи постојање арапско-персијско-грчко-српског уџбеника конверзације из 15. века, на који је 1936. године скренуо пажњу турски лингвиста Ахмет Џафероглу, претпостављајући да је сачињен за султана Мехмеда II и његове синове. Зна се да су султани Мехмед II и Сулејман I научили српски језик. Такође, може се закључити да се српски језик користио у дипломатској коресподенцији са Дубровачком републиком и Угарском. Ове канцеларије су деловале све до времена султана Сулејмана Законодавца, које представља и горњу хронолошку границу истраживања. 

	2.
	Усклађеност проблематике са коришћеном литературом (до 200 речи)

	Проблематика докторске дисертације кандидаткиње Силване Милошевић је у потпуности усклађена са коришћеном литературом. Кандидаткиња је изузетно брижљиво саставила списак релевантне литературе, како домаће, тако и стране. Исправним коришћењем ове литературе обезбедиће се висок степен релевантности истраживања, јер ће у потпуности бити узети у обзир досадашњи резултати, док ће истраживачки напори добити одговарајуће усмерење у правцу проширивања, продубљивања и синтетизовања научних сазнања о одабраној теми.

	3.
	Циљеви научног истраживања (до 500 речи)

	Циљ истраживања је да се османска документарна продукција на српском језику у времену до 1566. године сагледа као целовит дипломатички феномен који представља својеврстан спој дипломатичке традиције српског средњег века са османском дипломатичком праксом. У том смислу, суштинско полазиште ће представљати бројни радови на тему српске средњовековне дипломатике и османске дипломатике проучаваног раздобља, почев од темељне студије Хазима Шабановића Турски дипломатички извори за историју наших народа (1950). Током последње две деценије појавило се неколико публикација у којима су збирно приказани османски документи временски и просторно релевантни за ово истраживање – Бошка Бојовића Raguse et l`Empire Ottoman (1998), Весне Миовић Dubrovačka republika u spisima osmanskih sultana (2005) и Лејле Накаш Bosanska ćirilična pisma (2011). Међутим, дипломатичкој анализи докумената насталих на српском језику посвећено је сасвим мало простора. Због тога ће централна тема овде предложеног истраживања бити управо дипломатичка структура тих докумената. Након осврта на историјски контекст у ком су предметни документи настајали, први истраживачки задатак кандидаткиње биће евидентирање њихових спољних и унутрашњих обележја и облика у којима су се та обележја јављала, као и поређење са одговарајућим обележјима и облицима у српским средњовековним документима и у османској документарној продукцији тог доба. После тога, поједина обележја и облици биће сагледани у контексту појединих типова докумената (повеље и писма, са одговарајућим подтиповима), како би се установило евентуално присуство дефинисаних формулара и извршило њихово поређење са српским и османским обрасцима. У обе наведене фазе, посебна пажња биће посвећена уочавању промена и утврђивању разлога због којих је до њих дошло. Најзад, биће учињен покушај да се на основу података које пружају сами документи дође до сазнања о процесима њиховог настајања, то јест, о делатност српских канцеларија османских владара и достојанственика.

	4.
	Очекивани резултати, научна заснованост и допринос истраживања (до 200 речи)

	Очекује се да ће резултати овог истраживања омогућити да се прецизније одреди место османске документарне продукције на српском језику како у оквирима османске дипломатике уопште, тако и у односу на српску средњовековну дипломатичку традицију. Поред тога, рад ће допринети систематизацији и продубљивању знања о овој драгоценој групи историјских извора како би се олакшало критичко оцењивање њихове сазнајне вредности. Научну заснованост обезбедиће чврст ослонац у постојећој литератури, доступна издања проучаваних докумената и увид у њихов спољашњи изглед путем снимака и непосредних архивских истраживања. Овако засновано, истраживање ће представљати вредан прилог разумевању феномена српског језика као чиниоца административне писмености у османској држави 15. и 16. века.

	5.
	Примењене научне методе (до 300 речи) 

	У изради тезе биће примењен широк репертоар истраживачких поступака својствених дипломатици као помоћној науци посвећеној критичком проучавању докумената. То пре свега подразумева аналитички приступ сваком појединачном документу, са пажљивим разматрањем њихових спољашњих (тип, облик и димензије материјала, одлике писма, итд) и унутрашњих (инвокација, тугра, инскрипција, салутација, експозиција, диспозиција, санкција, датирање, потпис, итд) обележја. Уз то, велику улогу имаће компарација са резултатима истраживања српске и османске дипломатике. У другом делу рада кључни методолошки поступак биће синтеза, ради сумирања резултата и доношења релевантих закључака не само о дипломатичком значају овог корпуса, већ и о његовој сазнајној и употребној вредности за историографију и сродне науке.

	Предложена тема се прихвата неизмењена
	ДА
	НЕ

	Коначан наслов теме докторске дисертације
	Документа османских владара и достојанственика на српском језику до 1566. године

	ЗАКЉУЧАК (до 100 речи)

	 Научну заснованост предложене теме «Документа османских владара и достојанственика на српском језику до 1566. године» не представља само чињеница да ће овај значајан корпус грађе по први пут бити адекватно дипломатички обрађен и смештен у шири дипломатички контекст. Поред тога, израдом ове дисертације биће обогаћена сазнања о историји српског и суседних народа током првог века османске власти, што и даље представља једну од најслабије обрађених тема наше историографије. Такође, оваква поставка докторске дисертације кандидаткиње Силване Милошевић је у складу са кретањима у европској историографији, где је историја коресподенције, расветљена из разних углова, једна од тренутно најактуелнијих тема.  
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